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See the notice on TED website

664871-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Groupes générateurs – Zakup 10 agregatów prądotwórczych w celu zabezpieczenia w 
energię elektryczną sieci wodociągowej w Gminie Kędzierzyn-Koźle
OJ S 187/2026 28/09/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Gmina Kędzierzyn-Koźle
Adresse électronique: zp@kedzierzynkozle.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Zakup 10 agregatów prądotwórczych w celu zabezpieczenia w energię elektryczną sieci 
wodociągowej w Gminie Kędzierzyn-Koźle
Description: 1. Zakres zamówienia obejmuje zakup: a) 5 sztuk agregatów na przyczepie o 
mocy około 15 kW b) agregat na przyczepie o mocy około 50 kW c) agregat na przyczepie o 
mocy około 70 kW d) agregat na przyczepie o mocy około 100 kW e) agregat na przyczepie o 
mocy około 240 kW f) agregat o mocy 250 kW 2.Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia 
określa m.in. Opis przedmiotu zamówienia, Projektowane postanowienia umowy wraz z 
załącznikami zamieszczone w wersji elektronicznej na stronie internetowej prowadzonego 
postępowania stanowiące integralną częścią SWZ. 3. Termin wykonania zamówienia: 40 dni 
od daty zawarcia umowy.
Identifiant de la procédure: 59fbae51-7160-41ca-89b3-1022a1fd5370
Identifiant interne: ZP.271.1.77.2026.WO
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 31122000 Groupes générateurs

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Gmina Kędzierzyn-Koźle ul. G. Piramowicza 32/417 III p. 
zp@kedzierzynkozle.pl
Ville: Kędzierzyn-Koźle
Code postal: 47-200
Subdivision pays (NUTS): Opolski (PL524)
Pays: Pologne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: A Zamawiający na podstawie art. 139 ust. 1 ustawy Pzp, 
najpierw dokona badania i oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej 
wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia 
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oraz spełnienia warunków udziału w postępowaniu („procedura odwrócona”). B. Informacje 
dotyczące Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie zawiera pkt 7 SWZ. C. O 
udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu na 
podstawie: a) art. 108 ust. 1 ustawy Pzp, b) art. 109 ust. 1 pkt 1,4,5,6,7,9 ustawy Pzp c) art. 7 
ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspierania agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego, d) art 5k ust. 1 Rozporządzenia Rady (UE) nr 2022/576 z dnia 8 kwietnia 2022 r. 
w sprawie zmiany Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie. D. Do oferty należy złożyć: 1) Formularz ofertowy sporządzony zgodnie 
ze wzorem stanowiącym załącznik nr 1 do SWZ, 2) Jednolity europejski dokument 
zamówienia (dalej: JEDZ). Oświadczenie to stanowi dowód potwierdzający brak podstaw 
wykluczenia oraz spełnianie warunków udziału w postępowaniu, na dzień składania ofert, 
tymczasowo zastępujący wymagane podmiotowe środki dowodowe. Oświadczenie JEDZ 
składają odrębnie: a) wykonawca/każdy spośród wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia. W takim przypadku oświadczenie potwierdza brak podstaw 
wykluczenia wykonawcy oraz spełnianie warunków udziału w postępowaniu w zakresie, w 
jakim każdy z wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w postępowaniu; 
Wymagana forma – forma elektroniczna (opatrzona kwalifikowanym podpisem 
elektronicznym). Szczegółowa instrukcja wypełniania JEDZ stanowi załącznik do SWZ. 3) 
Oświadczenie o niepodleganiu wykluczeniu składane na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę (...) 
oraz na podstawie art. 5 k rozporządzenia (UE) 2022/576 w sprawie zmiany rozporządzenia 
(UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie Oświadczenie składają odrębnie a) wykonawca/każdy 
spośród wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia 4) odpis lub 
informację z KRS, CEIDG lub innego właściwego rejestru potwierdzającego, że osoba 
działająca w imieniu wykonawcy jest umocowana do jego reprezentowania. 5) 
pełnomocnictwo lub inny dokument potwierdzający umocowanie do reprezentowania 
Wykonawcy, gdy umocowanie osoby składającej ofertę nie wynika z dokumentów w ppkt 4). 6) 
w przypadku wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia: a) 
pełnomocnictwo, w przypadku wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia, z treści którego będzie wynikało umocowanie do reprezentowania ich w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia albo do reprezentowania w postępowaniu i zawarcia 
umowy w sprawie zamówienia publicznego. 8) dowód wniesienia wadium. E. W celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia:(wyciąg z pkt. 13.1.2). 1) informacji z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie: a) art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, b) art. 108 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem 
środka karnego, 2) zaświadczenia właściwego naczelnika urzędu skarbowego 
potwierdzającego, że wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków i opłat, w zakresie art. 
109 ust. 1 pkt 1 ustawy, wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem, a w 
przypadku zalegania z opłacaniem podatków lub opłat wraz z zaświadczeniem zamawiający 
żąda złożenia dokumentów potwierdzających, że odpowiednio przed upływem terminu 
składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu 
składania ofert wykonawca dokonał płatności należnych podatków lub opłat wraz z odsetkami 
lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłat tych należności; 3) 
zaświadczenia albo innego dokumentu właściwej terenowej jednostki organizacyjnej ZUS lub 
właściwego oddziału regionalnego lub właściwej placówki terenowej KRUS potwierdzającego, 
że wykonawca nie zalega z opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne i zdrowotne, w 
zakresie art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp, wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed 
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jego złożeniem, a w przypadku zalegania z opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne 
lub zdrowotne wraz z zaświadczeniem albo innym dokumentem zamawiający żąda złożenia 
dokumentów potwierdzających, że odpowiednio przed upływem terminu składania wniosków o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert 
wykonawca dokonał płatności należnych składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne 
wraz odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłat tych 
należności; 4) odpisu lub informacji z KRS lub z CEiDG w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Pzp, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy 
wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji; 5) oświadczenia wykonawcy o aktualności 
informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie 
podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez zamawiającego, o których mowa w: 
a) art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp, b) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, dotyczących 
orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka zapobiegawczego, c) 
art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, dotyczących zawarcia z innymi wykonawcami porozumienia 
mającego na celu zakłócenie konkurencji, d) art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp, e) art. 109 ust. 1 
pkt 1 ustawy Pzp, odnośnie do naruszenia obowiązków dotyczących płatności podatków i 
opłat lokalnych, o których mowa w ustawie z dnia 12 stycznia 1991r. o podatkach i opłatach 
lokalnych, f) art. 109 ust. 1 pkt 5,6, 7, 9 ustawy Pzp. g) art. 5k Rozporządzenia Rady (UE) nr 
833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie i art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego. 6) oświadczenia wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 
pkt 5 ustawy, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej z innym wykonawcą, 
który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową lub wniosek o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu, albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z 
dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty częściowej lub 
wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie od innego wykonawcy 
należącego do tej samej grupy kapitałowej; F. 1) Jeżeli wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast: a) informacji z KRK w 
zakresie, o którym mowa w punkcie 13.1.2 ppkt 1) SWZ- składa informację z odpowiedniego 
rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny 
równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w 
którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dotyczy informacja albo dokument w zakresie wyżej wskazanym- wystawiony nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem; b) zaświadczenia, o którym mowa w punkcie 
13.1.2 ppkt 2) SWZ, zaświadczenia albo innego dokumentu potwierdzającego, że wykonawca 
nie zalega z opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne, o którym mowa 
w punkcie 13.1.2 ppkt 3) SWZ, lub odpisu albo informacji z KRS lub z CEIDG o którym mowa 
w punkcie 13.1.2 ppkt 4) SWZ - składa dokument lub dokumenty wystawione w kraju, w 
którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, potwierdzające odpowiednio, że:- 
nie naruszył obowiązków dotyczących płatności podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne, -nie otwarto jego likwidacji, nie ogłoszono upadłości, jego aktywami 
nie zarządza likwidator lub sąd, nie zawarł układu z wierzycielami, jego działalność 
gospodarcza nie jest zawieszona ani nie znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury. Ww. dokumenty powinny być wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące przed ich 
złożeniem. 2)Jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub 
miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o 
których mowa w pkt 13.1.3 ppkt 1), lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich 
przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4, art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp - 
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dokumenty wskazane w pkt. 13.1.3 ppkt2 G. H. Zamawiający przewiduje możliwość 
unieważnienia postępowania, jeżeli środki publiczne, które zamierzał przeznaczyć na 
sfinansowanie całości lub części zamówienia nie zostały mu przyznane.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Document de marché

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: „Zakup 10 agregatów prądotwórczych w celu zabezpieczenia w energię elektryczną sieci 
wodociągowej w Gminie Kędzierzyn-Koźle”
Description: B. Zakres zamówienia obejmuje: a) 5 sztuk agregatów na przyczepie o mocy 
około 15 kW b) agregat na przyczepie o mocy około 50 kW c) agregat na przyczepie o mocy 
około 70 kW d) agregat na przyczepie o mocy około 100 kW e) agregat na przyczepie o mocy 
około 240 kW f) agregat o mocy 250 kW

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 31122000 Groupes générateurs

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Kędzierzyn-Koźle
Subdivision pays (NUTS): Opolski (PL524)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 40 Jours

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Informations complémentaires: 1. W niniejszym postępowaniu komunikacja Zamawiającego z 
Wykonawcami odbywa się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, za pośrednictwem 
Platformy on-line działającej pod adresem  do postępowania o https://e-propublico.pl.
udzielenie zamówienia publicznego, akceptuje warunki korzystania z Platformy określone w 
Regulaminie zamieszczonym na stronie internetowej 2. Wykonawca przystępując  https://e
oraz uznaje go za wiążący. 3. Oferta musi być zabezpieczona wadium w ProPublico.pl/ 
wysokości: 15 000,00 zł (piętnaście tysięcy zł brutto). 4. Klauzula informacyjna z art. 13 RODO 
w celu związanym z postępowaniem o udzielenie zamówienia publicznego zawarta została w 
pkt 25 SWZ. 5. Zamawiający przewiduje zastosowanie tzw. „procedury odwróconej” zgodnie z 
dyspozycją art. 139 ust. 1 ustawy Pzp. 6. Zamawiający nie dopuszcza możliwości składania 
ofert wariantowych. 7. Wykonawcy związani są złożonymi ofertami do dnia 23.01.2027r. 8. 
Wykonawca zamiast odpowiednich podmiotowych środków dowodowych może złożyć 
certyfikat potwierdzający udzielenie certyfikacji wykonawców zamówień publicznych 
odpowiednio w zakresie niepodlegania wykluczeniu. W przypadku posługiwania się 
certyfikatem wykonawca wskazuje w oświadczeniu JEDZ, że będzie posługiwał się 
certyfikatem oraz podaje numer i oznaczenie certyfikatu, nazwę podmiotu certyfikującego, 
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okres ważności certyfikacji, oraz w zakresie których podstaw wykluczenia. 9. Zamawiający 
może na każdym etapie postępowania wezwać wykonawców do złożenia wszystkich lub 
niektórych podmiotowych środków dowodowych aktualnych na dzień ich złożenia jeżeli jest to 
niezbędne do zapewnienia odpowiedniego przebiegu postępowania o udzielenie zamówienia. 
10. Wyciąg z pkt 11. SWZ Zamawiający stawia wymóg złożenia wraz z ofertą następujących 
przedmiotowych środków dowodowych w celu potwierdzenia spełnienia wymagań określonych 
w załączniku 1A do SWZ Wymagane parametry techniczne i jakościowe przedmiotu 
zamówienia: 1) karty katalogowe lub inne dokumenty producenta dotyczące agregatów 
umożliwiające pełne zweryfikowanie wymaganych parametrów, w tym dane opisujące 
dokładny zakres oraz częstotliwość przeglądów, 2) deklaracje zgodności z normą PN-
EN12100 lub równoważne, PN-EN 13857 lub równoważne, PN-EN 60204 lub równoważne, 3) 
dokument zgodności z CE lub homologację. 11.2 Dokumenty sporządzone w języku obcym są 
składane wraz z tłumaczeniem na język polski. Jeśli przedmiotowe środki dowodowe 
wystawiono w postaci papierowej, przekazuje się cyfrowe odwzorowanie tego dokumentu 
opatrzone kwalifikowanym podpisem elektronicznym lub podpisem zaufany lub osobistym 
poświadczającym zgodność cyfrowego odwzorowania z dokumentem w postaci papierowej. W 
przypadku gdy przedmiotowe środki dowodowe zostały wystawione jako dokument 
elektroniczny, przekazuje się ten dokument. 11.3 Zgodnie z art. 106 ust. 2 ustawy pzp, 
przedmiotowe środki dowodowe w niniejszym postępowaniu służyć będą potwierdzeniu iż 
oferowane urządzenia spełniają wymagania określone w dokumentacji projektowej. 11.4 
Zgodnie z art. 107 ust. 2 ustawy Pzp - Zamawiający przewiduje złożenie lub uzupełnienie 
przedmiotowych środków dowodowych, o których mowa w pkt 11.1 SWZ, - jeżeli Wykonawca 
wraz z ofertą ich nie złożył bądź złożone przedmiotowe środki dowodowe są niekompletne.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Demande de document unique de marché européen

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Cena ryczałtowa brutto [zł] Liczba punktów = (Cmin/Cof) * 60 pkt gdzie: - Cmin – 
najniższa cena spośród wszystkich ofert - Cof – cena badanej oferty
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Description: Okres rękojmi i gwarancji [miesiące] min. 24 max oceniany 48 miesięcy Liczba 
punktów = (Gof/G max ) * 20 pkt gdzie: - Gof - okres gwarancji badanej oferty - G max - 
najdłuższy spośród wszystkich okres gwarancji Uwagi: Termin gwarancji należy podać w 
miesiącach. W przypadku, gdy Wykonawca określi okres gwarancji dłuższy niż 48 miesięcy, 
Zamawiający do obliczeń będzie przyjmował okres wynoszący 48 miesięcy, natomiast umowa 
zostanie zawarta z uwzględnieniem długości okresu gwarancji zadeklarowanego w ofercie. 
Zamawiający odrzuci oferty, które będą zakładały gwarancję krótszą niż 24 miesiące. W 
przypadku niepodania okresu gwarancji oferta zostanie odrzucona. Pozostałe oferty otrzymają 
liczbę punktów wynikającą z liniowej zależności.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 20
Critère: 
Type: Qualité
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Description: Czas reakcji serwisu (przystąpienie do usuwania awarii) min. 12 h max oceniany 
48 h Maksymalny czas reakcji serwisu w przypadku wystąpienia awarii wynosi 48 godzin od 
zgłoszenia. Zamawiający odrzuci oferty, które będą zakładały czas reakcji serwisu na więcej 
niż 48 godziny od zgłoszenia. Zamawiający odrzuci oferty w przypadku niepodania w ofercie 
czasu reakcji serwisu do przystąpienia do usuwania awarii. do 12h – 20 punktów powyżej 12h 
do 24h – 10 punktów powyżej 24h do 48h – 5 punktów
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 20

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://e-propublico.pl/PostepowaniaZamawiajacego
/Details?przetargId=53247ba4-3f85-4c22-96f1-5bdcbec29462

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://e-propublico.pl/PostepowaniaZamawiajacego/Details?
przetargId=53247ba4-3f85-4c22-96f1-5bdcbec29462
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Description de la garantie financière: 15.1 Oferta musi być zabezpieczona wadium w 
wysokości: 15 000,00 (słownie: piętnaście tysięcy i 00/100). 15.2 Wadium należy wnieść przed 
upływem terminu składania ofert. 15.3 Za termin wniesienia wadium w pieniądzu zostanie 
przyjęty termin uznania rachunku zamawiającego. 15.4 Wadium może być wnoszone w jednej 
lub kilku następujących formach: 1) pieniądzu: przelewem na rachunek bankowy 
Zamawiającego: PKO BP Kędzierzyn-Koźle 57 1020 3714 0000 4102 0108 5455; 2) 
gwarancjach bankowych; 3) gwarancjach ubezpieczeniowych; 4) poręczeniach udzielanych 
przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000r. o 
utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości. 15.5 Wadium wnoszone w formie 
innej niż w pieniądzu musi spełniać wymagania wynikające z ustawy Pzp, w szczególności 
określać bezwarunkowy, nieodwołalny obowiązek zapłaty na pierwsze żądanie 
Zamawiającego, w przypadkach określonych w ustawie Pzp oraz być ważne przez okres 
związania ofertą, określony w niniejszej SWZ. Musi być wykonalne na terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej. 15.6 Jeżeli wadium jest wnoszone w formie gwarancji lub 
poręczenia, wykonawca przekazuje zamawiającemu oryginał gwarancji lub poręczenia, w 
postaci elektronicznej. 15.7 Zamawiający zwraca wadium niezwłocznie, nie później jednak niż 
w terminie 7 dni od dnia wystąpienia jednej z okoliczności: 1) upływu terminu związania ofertą; 
2) zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego; 3) unieważnienia postępowania o 
udzielenie zamówienia, z wyjątkiem sytuacji gdy nie zostało rozstrzygnięte odwołanie na 
czynność unieważnienia albo nie upłynął termin do jego wniesienia. 15.8 Zamawiający, 
niezwłocznie, nie później jednak niż w terminie 7 dni od dnia złożenia wniosku zwraca wadium 
wykonawcy: 1) który wycofał ofertę przed upływem terminu składania ofert; 2) którego oferta 
została odrzucona; 3) po wyborze najkorzystniejszej oferty, z wyjątkiem wykonawcy, którego 
oferta została wybrana jako najkorzystniejsza; 4) po unieważnieniu postępowania, w 
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przypadku gdy nie zostało rozstrzygnięte odwołanie na czynność unieważnienia albo nie 
upłynął termin do jego wniesienia. 15.9 Złożenie wniosku o zwrot wadium, o którym mowa w 
pkt 15.8, powoduje rozwiązanie stosunku prawnego z wykonawcą wraz z utratą przez niego 
prawa do korzystania ze środków ochrony prawnej, o których mowa w dziale IX ustawy Pzp. 
15.10 Zamawiający zatrzymuje wadium wraz z odsetkami, a w przypadku wadium 
wniesionego w formie gwarancji lub poręczenia występuje odpowiednio do gwaranta lub 
poręczyciela z żądaniem zapłaty wadium w okolicznościach wskazanych w art. 98 ust. 6 
ustawy Pzp.
Date limite de réception des offres: 26/10/2026 13:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 26/10/2026 13:15:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été 
de l'Europe occidentale
Lieu: https://e-propublico.pl/PostepowaniaZamawiajacego/Details?przetargId=53247ba4-3f85-
4c22-96f1-5bdcbec29462
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1 Wykonawcom, a także 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy, przysługują 
środki ochrony prawnej na zasadach przewidzianych w dziale IX ustawy Pzp (art. 505–590 
ustawy Pzp). 2 Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom 
wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp, oraz Rzecznikowi Małych i 
Średnich Przedsiębiorców.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Gmina Kędzierzyn-Koźle
Numéro d’enregistrement: 7492055601
Département: Daniel Bul, Wydział Zamówień Publicznych Urzędu Miasta Kędzierzyn-Koźle
Adresse postale: ul. Grzegorza Piramowicza 32
Ville: Kędzierzyn-Koźle
Code postal: 47-200

https://e-propublico.pl/PostepowaniaZamawiajacego/Details?przetargId=53247ba4-3f85-4c22-96f1-5bdcbec29462
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Subdivision pays (NUTS): Opolski (PL524)
Pays: Pologne
Adresse électronique: zp@kedzierzynkozle.pl
Téléphone: +48 77 40 34 450
Profil de l’acheteur: https://e-propublico.pl/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Département: Urząd Zamówień Publicznych – Departament Odwołań
Adresse postale: ul. Postępu 17A
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Point de contact: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Adresse électronique: uzp@uzp.gov.pl
Téléphone: +48224587777
Adresse internet: https://ezamowienia.gov.pl/
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://ezamowienia.gov.pl/
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: a7db1bec-d2a3-4d0e-9956-0b3c4da3f26c  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 25/09/2026 12:45:02 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 664871-2026
Numéro de publication au JO S: 187/2026
Date de publication: 28/09/2026
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